
Gospel’s Reflection:  Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time   

• It is the Samaritan, a foreigner, who alone returns to glorify God and thank this man who healed him. It is Naaman, a      

foreigner, who seeks out Elisha, the man of God, to be healed. How is it that only foreigners recognize the hand of God in 

their healing and respond appropriately? Could it be that because they are foreigners, they are more open to the unexpected 

and more appreciative that they were included? Naaman was reluctant to wash in the Jordan, believing the rivers of his       

native land would be better. The Samaritan must have been reluctant to show himself to the Jewish priests. Do we realize 

that we ourselves are foreigners, are lepers, sinners saved by a God who reaches across boundaries?  
 

• Taking a step back, we realize that this foreigner in the Gospel was mixed in with nine native people. It is ironic that      

because all lepers were considered unclean, the common barrier between Jews and Gentiles had broken down. If none of 

them had this skin disease, the Samaritan would have been excluded from the group. But  because all were unclean, the 

nine             others did not exclude the “unclean” foreigner.  
 

• The last essential step in these healing stories is the expression of thanks. Even if we have never needed to be healed like 

a leper or welcomed like a foreigner, we have all received many blessings from God. First and foremost, Jesus suffered and 

died for us, opening the way to eternal life. When we receive the Lord in the Eucharist, we are giving thanks for his        

presence here today, as the word Eucharist literally means thanksgiving. 
 
 

Question of the Week: Do I receive the Lord in gratitude, here at Mass and at other times in my life? How can I change 

my attitude, to see what I have as blessings from God?    (Pastoral Patterns, WLP, Winter, 2018 )                                                                    

Refección del Evangelio: Vigésimo Octavo Domingo del Tiempo Ordinario  
• Un extranjero samaritano es el único que regresa a glorificar a Dios y a darle las gracias al hombre que lo                
curó. Naamán, otro extranjero, busca a Eliseo, el hombre de Dios, para que lo cure. ¿Cómo es que sólo los            
extranjeros reconocen la mano de Dios al ser curados y responden apropiadamente? ¿Será que precisamente por 
ser extranjeros están más abiertos a lo inesperado y aprecian más haber sido incluidos? Naamán estaba reacio a 
lavarse en el Jordán, pues creía que los ríos de su propia tierra serían mejores. Puede que el samaritano                    
estuviera reacio a presentarse ante los sacerdotes judíos. ¿Estamos conscientes de que nosotros mismos somos 
extranjeros, leprosos y pecadores redimidos por Dios que cruza todos los límites?  
 

• Dando un poco de marcha atrás nos damos cuenta de que este extranjero en el Evangelio andaba con nueve 
personas que eran oriundas del lugar. Resulta irónico que como todos los leprosos eran considerados impuros la 
barrera común entre los judíos y los paganos quedaba derribada. Si ninguno de ellos hubiese estado afectado 
por esa enfermedad de la piel el samaritano hubiese sido excluido del grupo, pero como todos eran impuros los 
otros nueve no excluyeron al extranjero “impuro”.  
 

• El último paso esencial en estas historias de sanación es la acción de gracias. Aunque nunca hubiésemos                
tenido la necesidad de ser sanados como un leproso o acogido como un extranjero, todos hemos recibido                    
muchas bendiciones de Dios. Primero que nada, Jesús sufrió y murió por nosotros, y así nos abrió el camino 
hacia la vida eterna. Cuando recibimos al Señor en la Eucaristía le damos gracias por su presencia aquí entre                
nosotros, ya que la palabra eucaristía quiere decir textualmente acción de gracias. 
 
 

 
 

Pregunta de la semana: ¿Recibo al Señor con gratitud tanto aquí en la Misa como en otros momentos de mi 
vida? ¿Cómo puedo cambiar mi actitud para ver todas las bendiciones que tengo de Dios? 
Palabras pastorales, WLP, Invierno 2018)                                                                                                                                                                            

Goal Accomplished  

We have now begun to install our Security Cameras. This is just one of the so many 

other goals we hope to accomplish as community by reaching our DDF goal.  

                    Objectivo Cumplido  

Hemos comenzado a instalar nuestras cámaras de seguridad. Este es solo uno de los 

tantos objetivos que esperamos lograr como comunidad al alcanzar nuestra meta de  

  DDF.  



 WEEKLY  READINGS / LECTURAS SEMANALES 

Banns of Marriage  
Amonestaciones Matrimoniales 

October/Octubre 26, 2019  Leon Acosta, Leonardo & Perez, Beatriz  
November/Noviembre 16, 2019 Miguel Bañuelos & Benita Miramontes Ortiz 

November/ Noviembre 23, 2019 Murillo, Hector & Lopez, Rocio 
December / Diciembre 28, 2019 Thomas Camacho & Brenda Ramirez 

March/Marzo 14, 2020 Fernando Juarez & Marlet Romero  
April / Abril 25, 2020 Angel Aguirre & Hilda Godinez  

April / Abril 25, 2020 Joaquin Hernandez & Mindy Cervantes  
May / Mayo 16, 2020 Jorge Hernandez & Ariana Bonilla  

May/Mayo 23, 2020 John Fonseca & Laura Venegas 
 May/Mayo 23, 2020 Jesus Robles & Cinthia Perez  

August/Agosto 22, 2020 Daniel Mercado & Lucia Soto-Lopez  
If anyone knows cause or impediment why these two persons should not be joined together 

in holy matrimony, you are to declare it now.   
Please contact our Pastor at 909-877-0792. 

Si alguien conoce causa o impedimento por el cual estas dos personas no deberían unirse en 
santo matrimonio, declárelo ahora.   

13 SUN Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time 
2 KGS 5:14-17 / PS 98:1,2-3,3-4 /  LK 17:11-19  
13 DOM Vigésimo Octavo Domingo del Tiempo Ordinario  
2 KGS 5:14-17 / SALMO 97:1,2-3,3-4 /  LK 17:11-19  
 
 

14 MON Monday of the Twenty-Eighth week in Ordinary Time  
ROM 1:1-7 / PS 98:1BCDE, 2-3AB, 3CD-4 / LK 11:229-32  
14 LUN Lunes de la Vigésima Octava Semana del Tiempo ordinario   
ROM 1:1-7 / SALMO 97:1BCDE, 2-3AB, 3CD-4 / LK 11:229-32  
 
15 TUE Memorial of Saint Teresa of Jesus 
ROM 1:16-25 /  PS 19-2-3,4-5 / Lk 11:37-41  
15 MAR Memoria de Santa Teresa de Jesus   
ROM 1:16-25 /  SALMO 18-2-3,4-5 / Lk 11:37-41  
 
16 WED Wednesday of the Twenty-Eighth week in Ordinary Time  
ROM 2:1-11 / PS 62:2-3,6-7,9 / LK 11:42-46  
16 MIER Miércoles de la Vigésima Octava Semana del Tiempo ordinario   

ROM 2:1-11 / SALMO 61:2-3,6-7,9 / LK 11:42-46  
 
17 THUR Memorial of Saint Ignatius of Antioch  
ROM3:21-30 / PS 130:1B-2,3-4,5-6AB / LK 11:47-54  
17 JUE Memoria de San Ignacio   
ROM3:21-30 / SALMO 129:1B-2,3-4,5-6AB / LK 11:47-54  
 
18 FRI Feast of Saint Luke, Evangelist  
2 TM 4:10-17B /  PS 145:10-11,12-13,17-18 / LK 10:1-9  
18 VIR Fiesta de San Lucas, Evangelista   
2 TM 4:10-17B /  SALMO 144:10-11,12-13,17-18 / LK 10:1-9  
 
19 SAT Memorial of Saints John de Brebeuf & Isaac Jogues  
ROM 4:13,16-18 / PS 105:6-7,8-9,42-43 /  LK 12:8-12  
19 SAB Memoria de Santos Juan de Brebeuf & Isaac Jogues   
ROM 4:13,16-18 / SALMO 104:6-7,8-9,42-43 /  LK 12:8-12  

 
 

We pray for those who are ill and unable to attend Mass and who re-
ceive communion at home.  

Uriel Sanchez, Everardo Preciado, Amparo Ramirez, Ofelio Ortiz, 
Eloise Huerta, Carlos Santiago, Petra Fuentes Luis Frobe, Jose & 

Maria Villasenor, Feliz & Eugenia Robles          
Oramos por los que estan enfermos y no pueden asistir a la Misa y           

reciben la communion en casa.  

MASS INTENTIONS / INTENCIONES 

Saturday/Sábado  
October 12 /  12 de  

Octubre 
 

6:30 pm  

Reynaldo Mendoza  
Cumple 1 año de Fallecimiento  

 
 

Sunday/Domingo  
October 13 / 13 de Octubre 

9:00 am 

Petra Alfaro  
Cumple 2 años de Fallecimiento  

 

 

 10:30 am 

Martha Torres 
Por su Eterno Descanso 

 

 
 

12:30 pm  

Francisco Redondo  
Por su Eterno Descanso  

 
Jessie Redondo  

Por su Eterno Descanso  
 

Familia Morales Lopez  
 

Aureliano Mendoza  
Por su Eterno Descanso  

 
Esther & Rodrigo Garcia  

Aniversario de Bodas 

Mon/Lunes 
October 14 / 14 de                             

Octubre   
8:30 am  

Teresa Moreno Rojas  
Por su Eterno Descanso  

 
 
 

Thursday/Jueves 
October 17 / 17 de                             

Octubre 
8:30 am  

Ortencia Vargas  
Por su Eterno Descanso  

 
 
 
 
 

 
 
 
 

This week’s Sanctuary  Candle burns to the  Glory of God for: 

Daniel Lopez & Margaret Geluso  

La Vela del Santisimo arde para la  Gloria de Dios en honor de: 

October 13 — October 19 , 2019 

What’s Happening at St. Charles Borromeo/ 

Que pasa en San Carlos Borromeo  

Lunes 14 de Octubre / Monday, October 14 

8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)   

 9:00 am—6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)   

7:00 pm - 9:00 pm Bible Studies English (OLF) 

Martes 15 de Octubre / Tuesday, October 15 

8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass   

9:00 am—6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)       

12:00 am—6:00 am Adoracion / Adoration 

7:00 pm - 9:00 pm Clases de Biblia (OLF)                                
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 Miercoles 16 de Octubre / Wednesday, October 16 

8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL) 

9:00 am—6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)     

9:30 am—11:30 am Divina Voluntad (HAL)    

7:00 pm Grupo de Matrimonios (SCC)      

7:00 pm Leader Meeting / Junta de Lideres (OLF) 

7:00pm Parent Orientation / orientación de Padres                                                       

7:00 pm Grupo de Jovenes/ Youth Group Anchor (HAL) 

Jueves 17 de Octubre / Thursday, October 17 
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL) 

9:00 am—6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)     

7:00 pm—9:00 pm El Sembrador  (HAL) 

Viernes 18 de Octubre / Friday, October 18 

8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL) 

9:00 am—11:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)    

  Sabado 19 de Octubre / Saturday, October 19 

12:00 am—6:00 am Adoracion / Adoration (SCC) 



Thank you for your generous support and  
Gifts  

Gracias por su generoso apoyo y ofrendas 
WEEKLY OFFERINGS / OFRENDAS SEMANALES  

 Envelopes/Sobres                           3,316.00  

 Plate / Canasta                                3,704.28 

 Total                                                  7.020.28 
 

DDF Fund/Fondo de DDF  

Diocesan Goal/Meta Diocesana:        43,700.00 

Pledges Made /Promesas hechas           52 , 925  

Gifts Received/Regalos recibidos       26, 540. 06 

Percent of  Goal /   Porcentaje de meta  60.73 % 

As of October 9, 2019/ Desde el 9 de Octubre  

 

 

 
 

St. Charles Borromeo High 
School Youth Group 

 
 

 
 
 
 

We would like to invite all of our youth who have ages 
15 to 17 to our new High School Youth Group. We 

meet every Sunday at 4:30pm in Our Lady of Fatima 
room. Come and learn more about your Faith and                 

enjoy some fun activities. Please make sure to bring 
your Bibles. 

 
 

Nos gustaría invitar a todos nuestros jóvenes que                 
tienen entre 15 y 17 años de edad a nuestro nuevo                                 

grupo de jóvenes de secundaria. Nos reunimos todos 
los Domingos a las 4:30 pm en la salón de Nuestra 
Señora Fátima. Ven y aprende más sobre tu fe y                 

disfruta de algunas actividades divertidas.                           
Asegúrense de traer sus Biblias. 

Our Lady of  

Guadalupe  
St. Charles Borromeo Visitation  

We are pleased to inform you that the missionary image of 
our lady of Guadalupe will be here at St. Charles Borromeo 
on Wednesday October 16th from 8:30am – 2:00pm in the 

chapel during adoration.  Follow the Guadalupanos Sacred 
Heart Rancho Facebook page so that you can venerate her                        

everywhere she goes.  
Nos complace informarles que la  

 imagen misionera de nuestra Virgen de Guadalupe estará 
aquí en San Carlos Borromeo el miércoles 16 de octubre de 

8:30 a.m. a 2:00 p.m. en la capilla durante la adoración.                 



El Grupo “El Sembrador” 

Se reúnen todos los Jueves  

7:00 pm - 9:00 pm  

Guadalupe (909) 233-9638   

Miguel (909) 213-2934 

Divina Voluntad  

Se reúnen todos los Miércoles  

9:30 am - 11:00 am  

Angelica Garcia (909) 565-7892 

Soila & Francisco Olmos  

(951) 220-3547 

Anchor  

They meet every                     

Wednesday  

7:00 pm - 9:00 pm  

Se reúnen todos los                 

Miércoles 

 7:00 pm - 9:00 pm  

Ministros Extra Ordinarios de la 

Santa Comunión   

Se reunión cada primer                 

Jueves de cada mes.  

Irma Barajas (909)503-6538  

Grupo de Matrimonios  

Se reúnen todos los Miércoles  

7:00 pm - 9:00 pm  

Teresita Y Leopoldo Casillas 

(909)727-9418 

El Grupo de Oracion 

“Divina Misericordia”  

Se reúnen todos los Lunes  

7:00 pm - 9:00 pm  

Delmy Romero  

(909)235-1876 

Comfort Covers/ Ministerio de 

Cobijas de Confort  

Maria Vargas  

(909)269-7508 

Free Guitar Classes/Clases de       

Guitarra Gratiz  

Every Monday/Todos los Lunes 

5:00pm - 6:30pm  

Johnni (909)218-9093 
 

*Please bring your own Guitar* 

*Favor de traer su propia Guitarra* 

Bible Studies with the Pastor 

Every Monday  

7:00 pm - 9:00 pm  

 

Estudios Biblicos con el               

Pastor 

Todos los Martes 

7:00 pm - 9:00 pm  

Cursos bíblicos de evangelización con los Misioneros 

Servidores de la Palabra

Ministries / Ministerios  

Young Adult Group  
Join us every Friday at 

7:00pm in Humphrys Hall. 
Come and learn more about 
your faith and enjoy some 

fun activites.  
 

Grupo de Adultos Jóvenes  
Únase a nosotros todos los viernes a las 7:00 pm en 

Humphrys Hall. Ven y aprende más sobre tu fe y               
disfruta de algunas actividades divertidas  

Grupo de Oración de                        
Renovación Carismática  
“La Divina Misericordia “  

 

Congreso de Mujeres  
 

 

 

 

 

 

Tendremos: Alabanzas, Hora Santa,      
Adoración, Palabra de Dios,                     
Confesiones, Gozo, Alegría,                     

Sanación y  Testimonios  
Sábado 19 de Octubre a las     

8:00am a 5:00pm  

$15 por persona (incluye alimento)  

Para Mas Información 
Delmy Romero (909)235-1876   
Beatriz Ramirez (909)827-0141 

Youth Mass  
We have just added a new mass for all of our 
Youth. Mass is every Sunday at 6:30 pm. Everyone 
is welcomed to attend.  
 
 

Misa Para los Jovenes  
Acabamos de agregar una nueva misa para todos 
nuestros jóvenes. La misa es todos los domingos a las 6:30 pm. 
Todos son bienvenidos a asistir 

Angelica Garcia  
(909)565-7892 



 

Mass for Families of the Incarcerated  
When: November 15, 2019 

Where: St. Mary’s Catholic Church  
16550 Jurupa Ave. Fontana CA, 92337 

Time: 7:00 pm  
~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Misa para las familias de los Encarcelados 
Cuando: 15 de Noviembre de 2019  
Donde: Iglesia Catolica St. Mary  

16550 Jurupa Ave.  Fontana CA, 92337  
Hora: 7:00 pm  


